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(2) Equipment and protective systems intended for use
in potentially explosive atmospheres - Directive 94/9/EC

(3) No. of the EC-Type Examination Certiﬁcat/e:""Bvs 11 ATEX H 031 X
(4) Equiprﬁent: Compressed-air re{piratory system FENZY X-Pro
(5) Manufacturer: SPERIAN RESPIRATORY PROTECTION France SAS

(6) Address: 58, Avenu ée ia Ferte-Milon, BP 94
02 602 Villers Cotteréts
FRANKREICH

(7) The design and construction of this equipment and any acceptable vai o)
the schedule to this typé examination certificate.

(8) The certification body of DEKRA EXAM GmbH, Notified /E‘{

Directive 94/9/EC ,of the European Parliament and th_
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(10)  if the sign “X" is placed.«after,the ;zert1ﬁp§ H )?/ber;'it'j'n,é ates
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(12)

DEKRA EXAM GmbH
Bochum, Germany, dated 08.11.2011

signed: Simanski signed: Hesener .

Certification body Special services unit -
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(13) Appendix to

(14) EC-Type Examination Certificate
BYS 11 ATEXH 031 X

(15) 15.1 Subject and Tvpe
Compressed-air respiratory system FENZY X-Pro

15.2 Description

The compressed-air respiratory system FENZY X-Pro can be used in two different’
two different full face masks. The compressed-air respiratory system FENZY X- i
protection mask that operates independently of the ambient air and that .Sup esithe u
breathing air from compressed-air bottles with a filling pressure of 300 bar.
The equipment combines a carrier system with pressure reducer, a cof
automatic lung ventilator and a respiratory protection mask. ;
The parts of the compressed-air respiratory system FENZY X-Pro withthe
drawing numbers are listed in the table below. All drawings are dated.

SRR |

H il |
material and

Component | Description

Basic Assernibly /
Backplatte/
Harness Backplate & Harness s mﬁ% :
Ari X PRO TY::ATEXH EN Sx T fl_l.-’l,’hr'l,-’;f[f_ﬂ' F yiisiled
Cylinder ALBC 6,9L EN300B.~ = ST, ?@%4%’,7//2 LI i i o1 |
Ari X PRO TY"ATEX"ENSXP = 7 > e :.’r.-”fr/_,’_,.f,*’.," r Pl .'! { I|’||
Nso0B _ 7|
HP/AMP Entry connection NE-EN equipped / ':a-';‘[/‘]'ﬁ,ﬁﬁj{&“;ﬂﬂ; ]
Reducer Valve| EN144 Alr pressure vesselvaive 7V ROBHN0:02 1111 11|
Working AL AT LI, T ]
pressure HP hose LG 1050mm with pres
| gauge AL AL
Demand vaive | Valve Fenzy SX-PRO, ./,
Airline Inlet . L7210
Hose - Pipe of_slee_vmg A1
Additional Components ./ /)
Eas KIEsKs Optti-Pro Silicon Noir Fenzy ;

Panoramasque Fenzy ~'EPDM Noi

(16) Testand Assessment Report
PP 11EXAM 10118 EG, as of 08.11.2011

(17} Special Conditions for Safe Use ! ;
Only parts and components listed in the table under (15) above must be used in poteritially explosive
atmospheres. The parts and compenents selected must be suitable for the equipment with the
relevant marking.

In the case of arbitration only the German wording shall be valid and binding.

44809 Bochum, Germany, dated 30.11.2011
T1EXAM 10118

DEKRA EXAM GmbH

o
_f/,,;f
.

Certification body Speéfa/l services unit
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EJ5327404

0872018

ALMUDENA CASTRO-GIRONA MARTINEZ, Notario del llustre
Colegio de CATALUNYA con residencia en CASTELLBISBAL, DOY
FE: Que el documento que antecede es TESTIMONIO LITERAL de su
original con el que concuerda. Y a instancia de AIRBOX S.A. lo expido
en dos folios de papel de uso exclusivamente notarial, el presente y el
anterior en orden correlativo de la misma serie.

Asiento n° 22 de la Seccion Segunda del Libro Indicador.

En CASTELLBISBAL a quince de enero de dos mil diecinueve.
DOY FE.

1US FIDE

A202253394

i B

ALMUDENA ELENA \;‘!RONA ARTINEZ
OHRIO
Avehida dé Pc:wlf:asais, n/° 14
293 T2 39 83
08755 CASUELLBISBAL

Sedl

Hoja N.° 2/ 1
de la Legitim sefitada
con el N.° :






. FH3338764

10/2018

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de Dofia Almudena Elena Castro-
Girona Martinez, Notario de Castelibisbal, Colegio Notarial de Catalufia, en testimonio de exhibicién de
certificado, a instancia de AIRBOX, S.A., libro indicador 22, de 15 de enero de 2019, en el folio

EJ5327404.
APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
1. Pais: ESPANA
Country / Pays :

El presente documento publico
This public document / Le présent acte public

. ha sido firmado por Dofia Aimudena Elena Castro-Girona Martinez
has been signed by
a été signé par

. quien actia en calidad de Notario
acting in the capacity of
agissant en qualité de

. Yy esta revestido del sello / timbre de la Notaria
bears the seal / stamp of
est revétu du sceau / timbre de

Certificado
Certified / Attesté
5. en Barcelona 6. eldia 17/01/2019
at/a the/le

7. por Don José Alberto Marin Sanchez, Vicedecano del Colegio Notarial de Catalufia
by / par

8. bajo el nimero N5301/2019/002338
No

SOUB MY e No e pUBLICA . S e e L e s
- . RIAL |
9. Sello/timbréy, X "woTATL- ' 10. Firma:
Seal / stampy”, N\, W T\ Signature:
Sceau / timbrex, .« fidi Signature :

’:;,; : v
. 44 14 : U
o |
2 |
S 3 8
= el Py José Alberto Marin Sanchez,
- . - | Vicedecano
S e oy .

Esta Apostilla certifica Unicamente la autenticidad de ta firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la
identidad del sello o timbre del que el documento ptblico esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido det documento para et cual se expidio.
[No es valido el uso de esta Apostilla en Espafia]

[Esta Apostilla se puede verificar en la direccion siguiente: https://sede.mjusticia.gob. es/eregister]
Cédigo de verificacion de la Apostilla:NA:Z/dB-gQPI-I5gp-Eodg

This Apostille only certifies the authenlicity of the signature and the capacily of the person who has signed the public document, and, where appropriale,
the identity of the seal ar stamp which the public document bears.
This Apostille does not certify the content of the dacument for which it was issued.
[This Apostille is not valid for use anywhere wilhin Spain]
{To verify the issuance of this Apostille, see hitpsi/sede mjusticia.gob.es/eregister]
Verification Code of the Apostilie:NA:Z/dB-gQPI-5qp-Eodg

lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu,
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de I'acte pour leguel elle a 68 émise.
[L'utilisation de cette Apostilie n'est pas valable en / au Espagne.]

[Celte Apostille peut &tre vérifide & I'adresse suivante hitps://sede. mjusticla.gob.es/eregister}
Code de verificalion de PApostille:NA:Z/dB-a0PI-5an-Eoda






